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Główne wyniki posiedzenia Rady

Rada zwróciła się do Komisji o opinię w sprawie wniosku Islandii o członkostwo w Unii 
Europejskiej.

W związku z próbami jądrowymi przeprowadzonymi przez Koreę Północną w maju Rada przyjęła 
wspólne stanowisko rozszerzające zakres zastosowania środków ograniczających przeciwko Korei 
Północnej zgodnie z rezolucją Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1874 (2009).

Przyjęła wspólne działania przedłużające czas trwania misji obserwacyjnej UE w Gruzji oraz 
mandat specjalnego przedstawiciela UE ds. kryzysu w Gruzji.

Rada przyjęła rozporządzenie wprowadzające ramy prawne dla agencji ratingowych, które 
ustanawia prawnie wiążący system rejestracji i nadzoru, oraz dyrektywę mającą na celu zaostrzenie 
przepisów dotyczących wymogów kapitałowych dla banków, co jest reakcją na ujawnienie 
konkretnych słabych punktów określonych w wyniku kryzysu finansowego.

Rada przyjęła program w sprawie elektronicznych rozwiązań interoperacyjnych dla europejskich 
administracji publicznych, mający do dyspozycji budżet w wysokości 164,1 miliona EUR na lata 
2010–15, oraz dyrektywę udostępniającą pasmo 900 MHz, używane przez GSM, dla UMTS i innych 
systemów z myślą o zapewnieniu szerszego wyboru usług.

W reakcji na obawy związane z praktykami polowań na foki Rada przyjęła rozporządzenie 
nakładające ograniczenia na wprowadzanie do obrotu produktów z fok.

Rada zatwierdziła również nowe przepisy dotyczące koordynacji systemów zabezpieczenia 
społecznego, tak aby ułatwić obywatelom wykonywanie ich praw do przeprowadzania się z jednego 
państwa członkowskiego do drugiego w celach nauki, rozrywki lub zawodowych. 
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1 � Jeżeli deklaracje, konkluzje lub rezolucje zostały przez Radę formalnie przyjęte, jest to zaznaczone w 
tytule danego punktu, a tekst jest umieszczony w cudzysłowie.

 � Dokumenty, do których odesłano w tekście, są dostępne na internetowej stronie Rady 
(http://www.consilium.europa.eu).

 � Gwiazdką oznaczono akty przyjęte wraz z oświadczeniami do protokołu Rady przeznaczonymi do 
wiadomości publicznej; oświadczenia te można znaleźć na wyżej wspomnianej internetowej stronie Rady 
lub uzyskać z biura prasowego.
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UCZESTNICY

Rządy państw członkowskich oraz Komisja Europejska były reprezentowane przez następujące 
osoby:

Belgia:
Yves LETERME minister spraw zagranicznych
Olivier CHASTEL sekretarz stanu ds. europejskich

Bułgaria:
Bojko KOCEW stały przedstawiciel

Republika Czeska:
Jan KOHOUT wicepremier, minister spraw zagranicznych
Štefan FÜLE minister ds. europejskich

Dania:
Poul Skytte CHRISTOFFERSEN stały przedstawiciel

Niemcy:
Günter GLOSER minister stanu, Ministerstwo Spraw Zagranicznych

Estonia:
Urmas PAET minister spraw zagranicznych

Irlandia:
Dick ROCHE wiceminister w Kancelarii Premiera oraz w Ministerstwie 

Spraw Zagranicznych szczególnie odpowiedzialny za 
sprawy europejskie

Grecja:
Dora BAKOYANNI minister spraw zagranicznych

Hiszpania:
Diego LÓPEZ GARRIDO sekretarz stanu ds. Unii Europejskiej

Francja:
Bernard KOUCHNER minister spraw zagranicznych i europejskich
Pierre LELLOUCHE sekretarz stanu do spraw europejskich

Włochy:
Franco FRATTINI minister spraw zagranicznych

Cypr:
Markos ΚΥPRIANOU minister spraw zagranicznych

Łotwa:
Andris TEIKMANIS sekretarz stanu w Ministerstwie Spraw Zagranicznych

Litwa:
Vygaudas UŠACKAS minister spraw zagranicznych

Luksemburg:
Jean ASSELBORN wicepremier, minister spraw zagranicznych i do spraw 

imigracji
Węgry:
Péter BALÁZS minister spraw zagranicznych

Malta:
Tonio BORG wicepremier, minister spraw zagranicznych

Niderlandy:
Tom de BRUIJN stały przedstawiciel

Austria:
Michael SPINDELEGGER federalny minister spraw europejskich 

i międzynarodowych
Polska:
Radosław SIKORSKI minister spraw zagranicznych

Portugalia:
Luís AMADO minister stanu, minister spraw zagranicznych



27 VII 2009

12353/09 (Presse 228) 7

PL

Teresa RIBEIRO sekretarz stanu do spraw europejskich

Rumunia:
Cristian DIACONESCU minister spraw zagranicznych

Słowenia:
Igor SENČAR stały przedstawiciel

Słowacja:
Oľga ALGAYEROVÁ sekretarz stanu w Ministerstwie Spraw Zagranicznych

Finlandia:
Alexander STUBB minister spraw zagranicznych
Astrid THORS minister migracji i spraw europejskich

Szwecja:
Carl BILDT minister spraw zagranicznych
Cecilia MALMSTRÖM minister ds. europejskich
Frank BELFRAGE sekretarz stanu w Ministerstwie Spraw Zagranicznych

Zjednoczone Królestwo:
David MILIBAND minister spraw zagranicznych i minister ds. Wspólnoty 

Narodów

Komisja:
Antonio TAJANI wiceprzewodniczący Komisji

Sekretariat Generalny Rady:
Javier SOLANA sekretarz generalny/wysoki przedstawiciel ds. WPZiB
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OMAWIANE PUNKTY

PRIORYTETY PREZYDENCJI 

Rada przyjęła do wiadomości priorytety przedstawione przez prezydencję szwedzką na okres jej 
kadencji od lipca do grudnia 2009 roku. Rada dokonała krótkiej wymiany poglądów.
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STRATEGIA UE DLA REGIONU MORZA BAŁTYCKIEGO

Rada odnotowała przygotowaną przez Komisję prezentację komunikatu na temat strategii UE dla 
regionu Morza Bałtyckiego i związanego z nią planu działania (11308/09 + ADD 3). Rada 
przeprowadziła wymianę poglądów.

Zaproponowana strategia ma na celu stworzenie zrównoważonego środowiska w Morzu Bałtyckim, 
rozwój dobrobytu w regionie i zapewnienie dostępności, atrakcyjności, bezpieczeństwa i ochrony 
tego miejsca. Region Morza Bałtyckiego jest obszarem zróżnicowanym pod względem 
gospodarczym, środowiskowym i kulturowym, a jednak jego państwa, z których osiem jest 
członkami UE, posiadają wiele wspólnych zasobów i wykazują znaczące współzależności.

Komunikat Komisji jest odpowiedzią na postulat Rady Europejskiej z grudnia zeszłego roku. Prace 
przygotowawcze już się rozpoczęły z myślą o umożliwieniu Radzie przyjęcia konkluzji na 
posiedzeniu w dniach 26 i 27 października.
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ROZSZERZENIE – konkluzje Rady

Rada przyjęła następujące konkluzje:

„Rada przypomina odnowiony konsensus w sprawie rozszerzenia wyrażony w konkluzjach Rady 
Europejskiej z 14–15 grudnia 2006 r., w tym zasadę, według której każde państwo starające się 
o członkostwo jest oceniane na podstawie swoich osiągnięć.

W piśmie z dnia 16 lipca 2009 r. premier Jóhanna Sigurðardóttir oraz minister spraw zagranicznych 
Össur Skarphéðinsson zgłosili wniosek Islandii o członkostwo w Unii Europejskiej.

Rada postanawia wdrożyć procedurę ustanowioną w art. 49 Traktatu o Unii Europejskiej. 
W związku z tym Komisja proszona jest o przedłożenie Radzie swojej opinii na temat tego 
wniosku.

Przy okazji Rada ponawia swoje pełne poparcie dla europejskiej przyszłości Bałkanów Zachodnich 
i podkreśla, że powróci do wniosku Albanii o członkostwo po zakończeniu przez Albanię procedur 
wyborczych”.
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SPRAWY RÓŻNE

- Morze Egejskie i południowo-wschodnia część Morza Śródziemnego

Rada odnotowała obawy wyrażone przez delegacje cypryjską i grecką dotyczące 
działalności Turcji na Morzu Egejskim i w południowo-wschodniej części Morza 
Śródziemnego. 
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INNE ZATWIERDZONE PUNKTY

STOSUNKI ZEWNĘTRZNE

Kenia – konkluzje Rady

Rada przyjęła następujące konkluzje:

„1. Rada przygląda się z bliska procesowi reform w Kenii określonemu w Akcie zgody 
narodowej i pojednania (2008 r.), w sprawie którego mediacje w ramach UA prowadziła 
grupa osobistości z Afryki pod przewodnictwem Kofiego Annana. Rada uważa, że szybka 
realizacja uzgodnionych reform ma ogromne znaczenie dla pojednania, budowania 
tożsamości narodowej, rozwoju i zapobiegania dalszym konfliktom w Kenii. 

2. Rada uznaje kluczową rolę Kenii w przyczynianiu się do stabilności regionalnej, a także 
znaczenie partnerstwa kenijskiego dla rozwiązywania kwestii o znaczeniu dla regionu, np. 
walki z aktami piractwa. Rada podkreśla, że realizacja planu reform ma kluczowe 
znaczenie nie tylko dla Kenii, ale też dla całego regionu. 

3. Rada zauważa, że z myślą o poczynieniu postępów w sprawie reform podjęte zostały 
pewne kroki proceduralne. Z całą mocą apeluje do rządu Kenii, by wykorzystał tę 
sprzyjającą sytuację do zadbania o zdecydowane wykonanie Aktu zgody narodowej 
i pojednania, we wszystkich jego obszarach i na czas. Rada wzywa kenijskich przywódców 
politycznych do szybszej realizacji reform, podczas której pierwszeństwo należy przyznać 
wszechstronnej reformie konstytucyjnej, reformie prawa wyborczego, reformie policji 
i wymiaru sprawiedliwości, a także wzmocnieniu środków mających położyć kres 
bezkarności w odniesieniu do przestępstw związanych z przemocą i korupcją. 

4. Rada apeluje o ustanowienie wiarygodnego, niezależnego, chronionego konstytucyjnie 
specjalnego miejscowego trybunału, który miałby położyć kres bezkarności, jaką cieszą się 
sprawcy aktów przemocy po wyborach. Ponadto Rada z zadowoleniem przyjmuje 
współpracę władz Kenii z Międzynarodowym Trybunałem Karnym i w pełni wspiera 
starania Kofiego Annana na rzecz osiągnięcia odpowiednich wyników.  
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5. Rada wyraża głębokie zaniepokojenie w związku z doniesieniami o łamaniu praw 
człowieka i o groźbach skierowanych do obrońców praw człowieka, a także doniesieniami 
o pozasądowych egzekucjach. Wzywa rząd Kenii do szybkiego przeprowadzenia 
dochodzenia i postawienia przed sądem wszystkich sprawców bezprawnych egzekucji, 
w tym sprawców będących członkami sił bezpieczeństwa. W związku z tym Rada wzywa 
do opracowania usprawnionych mechanizmów odpowiedzialności. 

Rada ponownie wyraża wolę wpierania procesu reform”. 

Koreańska Republika Ludowo-Demokratyczna – środki ograniczające

Rada przyjęła wspólne stanowisko zmieniające wspólne stanowisko 2006/795/WPZiB w sprawie 
środków ograniczających skierowanych przeciwko Koreańskiej Republice Ludowo-
Demokratycznej, rozszerzając zakres zastosowania tych środków zgodnie z rezolucją Rady 
Bezpieczeństwa ONZ nr 1874 (2009).

Jest to skutkiem próby detonacji jądrowego ładunku wybuchowego przeprowadzonej przez 
Koreańską Republikę Ludowo-Demokratyczną w dniu 25 maja.

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12391/09.

Iran – techniczna zmiana środków ograniczających

Rada przyjęła rozporządzenie wprowadzające techniczną zmianę do rozporządzenia 423/2007 
dotyczącego środków ograniczających wobec Iranu (11085/09).

Rozporządzenie to przedłuża do dnia 31 grudnia 2010 r. okres przejściowy dla realizacji obowiązku 
wcześniejszego powiadamiania w odniesieniu do wywozu pewnych towarów do Iranu lub 
przywozu tych towarów z tego państwa. Obowiązek wcześniejszego powiadamiania był nałożony 
rozporządzeniem 1110/2008 (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 1) przyjętym przez Radę w listopadzie 
2008 r. zgodnie ze wspólnym stanowiskiem 2008/652/WPZiB (Dz.U. L 213 z 8.8.2008, s. 58). 

Wprowadzenie w życie konwencji o zakazie broni chemicznej

Rada przyjęła decyzję w sprawie wsparcia działań Organizacji ds. Zakazu Broni Chemicznej 
(OPCW) w ramach strategii UE przeciwko rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia (10317/09).
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UE będzie wspierać działania OPCW służące promowaniu pełnego wprowadzenia w życie 
konwencji o zakazie broni chemicznej przez państwa strony, zacieśnieniu międzynarodowej 
współpracy w dziedzinie działalności chemicznej oraz zachęceniu innych państw do przystąpienia 
do konwencji. 

Przedmiotowa decyzja odnawia wsparcie zapewniane przez kolejne wspólne działania UE od 2005 
roku, z których ostatnie wygaśnie z końcem lipca.

Wkład finansowy UE zgodnie z decyzją wynosi 2,11 miliona EUR. 

EUROPEJSKA POLITYKA BEZPIECZEŃSTWA I OBRONY

Przedłużenie mandatu misji obserwacyjnej UE w Gruzji

Rada przyjęła wspólne działanie przedłużające misję obserwacyjną UE w Gruzji, która ma 
wygasnąć w dniu 14 września 2009 r., o kolejne dwanaście miesięcy do dnia 14 września 2010 r. 
(11471/09).

Przyjęła także wspólne działanie przedłużające mandat specjalnego przedstawiciela UE ds. kryzysu 
w Gruzji, Pierre'a Morela, o kolejne sześć miesięcy do dnia 28 lutego 2010 r. (11833/09) oraz 
decyzję przedłużającą o dwa miesiące, do dnia 30 września 2009 r., decyzję dotyczącą 
międzynarodowej misji wyjaśniającej w sprawie konfliktu w Gruzji.

Chorwacja – udział w operacji wojskowej UE przeciwko piractwu u wybrzeży Somalii

Rada przyjęła decyzję zatwierdzającą podpisanie umowy z Chorwacją w sprawie jej udziału 
w Atalancie, operacji wojskowej UE przeciwko piractwu u wybrzeży Somalii (10088/09).

Umowa ta umożliwi Chorwacji udział w operacji prowadzonej na podstawie rezolucji 1814, 1816, 
1838 i 1846 przyjętych przez Radę Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych w 2008 
roku. 

Umowa będzie stosowana tymczasowo od daty jej podpisania, w oczekiwaniu na jej formalne 
zawarcie.

Więcej informacji na temat Atalanty można uzyskać na stronie internetowej:
http://www.consilium.europa.eu/eunavfor-somalia
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WSPÓŁPRACA NA RZECZ ROZWOJU

Konsultacje z Republiką Gwinei

Rada przyjęła decyzję o zakończeniu konsultacji prowadzonych z Republiką Gwinei na mocy art. 
96 umowy o partnerstwie AKP–UE z myślą o przywróceniu w tym kraju ładu konstytucyjnego 
(11766/09). 

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12379/09.

UE/Afryka Wschodnia – umowa o partnerstwie gospodarczym

Rada przyjęła decyzję upoważniającą do podpisania i tymczasowego stosowania umowy 
ustanawiającej ramy umowy o partnerstwie gospodarczym z państwami partnerskimi Wspólnoty 
Wschodnioafrykańskiej: Burundi, Kenią, Rwandą, Tanzanią i Ugandą (17462/08).

Ramy te obejmują zobowiązania i negocjacje mające na celu włączenie dodatkowych elementów 
służących opracowaniu pełnoprawnej umowy o partnerstwie gospodarczym (UPG).

Ogólne cele UPG są następujące:

- przyczynianie się do wzrostu gospodarczego i rozwoju poprzez utworzenie ściślejszego 
partnerstwa w handlu; 

- promocja integracji regionalnej, współpracy gospodarczej i dobrych rządów we Wspólnocie 
Wschodnioafrykańskiej (EAC);

- wspieranie stopniowej integracji EAC z gospodarką światową;

- wspieranie transformacji strukturalnej gospodarek EAC oraz ich dywersyfikacji 
i konkurencyjności poprzez zwiększanie potencjału w zakresie produkcji, podaży i handlu; 
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- wzmacnianie potencjału w zakresie polityki handlowej;

- ustanowienie i wdrożenie skutecznych, przewidywalnych i przejrzystych ram prawnych 
w zakresie handlu i inwestycji w regionie;

- wzmacnianie istniejących więzi pomiędzy stronami na zasadzie solidarności i obopólnego 
interesu;

- propagowanie rozwoju sektora prywatnego i wzrostu zatrudnienia.

POLITYKA HANDLOWA

UE/Turkmenistan – umowa przejściowa w sprawie handlu

Rada przyjęła decyzję zatwierdzającą zawarcie umowy przejściowej z Turkmenistanem w sprawie 
handlu i kwestii związanych z handlem.

Umowa przejściowa została zatwierdzona w oczekiwaniu na wejście w życie umowy o partnerstwie 
i współpracy z Turkmenistanem, która została podpisana w Brukseli w dniu 25 maja 1998 r.

Środki antydumpingowe: torby plastikowe, walcówka, politereftalan etylenu i glifosat

Rada przyjęła następujące rozporządzenia:

- nakładające ostateczne cło antydumpingowe i stanowiące o ostatecznym pobraniu 
tymczasowego cła nałożonego na przywóz walcówki pochodzącej z Chin oraz kończące 
postępowanie dotyczące przywozu walcówki pochodzącej z Republiki Mołdowy i Turcji 
(11865/09);

- kończące częściowy przegląd okresowy środków antydumpingowych stosowanych 
w odniesieniu do przywozu niektórych worków i toreb plastikowych pochodzących z Chin 
(11777/09); oraz
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- kończące przegląd pod kątem nowego eksportera dotyczący rozporządzenia 192/2007 
nakładającego ostateczne cło antydumpingowe na przywóz niektórych politereftalanów 
etylenu (PET) pochodzących między innymi z Malezji, ponownie nakładające cło 
w odniesieniu do przywozu od jednego eksportera w tym kraju i kończące rejestrację tego 
przywozu (11564/09). Politereftalan etylenu (PET) jest poliestrem zwyczajowo używanym 
w branży tworzyw sztucznych.

W dniu 15 lipca Rada podjęła również drogą procedury pisemnej decyzję o wniesieniu odwołania 
do Europejskiego Trybunału Sprawiedliwości przeciwko orzeczeniu Europejskiego Sądu Pierwszej 
Instancji z dnia 17 czerwca 2009 r. w sprawie T-498/04: Zhejiang Xinan Chemical Industrial Group 
Co. Ltd. przeciwko Radzie UE dotyczącemu anulowania środków antydumpingowych nałożonych 
przez UE w 2004 r. na przywóz glifosatu pochodzącego z Chin. Glifosat jest herbicydem 
chemicznym szeroko używanym przez rolników na całym świecie.

SPRAWY OGÓLNE

Prace innych składów Rady

Rada przyjęła do wiadomości przygotowane przez prezydencję sprawozdanie z prac innych 
składów Rady (12158/09).

SPRAWY GOSPODARCZE I FINANSOWE

Agencje ratingowe

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła rozporządzenie wprowadzające ramy prawne dla agencji ratingowych (3642/09).

Rozporządzenie to ma na celu dopilnowanie, aby ratingi kredytowe wykorzystywane w UE do 
celów regulacyjnych były najwyższej jakości i aby wystawiały je agencje podlegające 
rygorystycznym wymogom. Rozporządzenie jest odpowiedzią na postulaty Rady Europejskiej 
i G 20.
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Rozporządzenie to przewiduje prawnie wiążący system rejestracji i nadzoru agencji ratingowych 
wystawiających ratingi, które mają być wykorzystywane do celów regulacyjnych.

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12380/09.

Wymogi kapitałowe dla banków

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła dyrektywę uaktualniającą unijne wymogi kapitałowe dla banków (3670/09).

Dyrektywa ma na celu zaostrzenie przepisów dotyczących wymogów kapitałowych dla banków, co 
jest reakcją na ujawnienie konkretnych słabych punktów w wyniku kryzysu finansowego.

Zmienia ona dyrektywy 2006/48/WE i 2006/49/WE1 w pięciu głównych obszarach:

- wzmocnienie nadzoru nad transgranicznymi grupami bankowymi,

- usprawnienie ram działań sekurytyzacyjnych,

- ujednolicenie klasyfikacji bankowych funduszy kapitałowych i instrumentów hybrydowych 
warstwy 1, przy czym główna rola nadawana jest Komitetowi Europejskich Organów 
Nadzoru Bankowego, aby zapewnić większą jednolitość praktyk organów 
odpowiedzialnych za nadzór,

- wprowadzenie zasad zarządzania ryzykiem utraty płynności kredytowej, w szczególności 
jeżeli chodzi o stworzenie rezerw aktywów płynnych, przeprowadzanie testów warunków 
skrajnych dotyczących płynności i opracowywanie planów awaryjnych, 

- zwiększenie nadzoru nad ekspozycją względem pojedynczego kontrahenta („duże 
ekspozycje”).

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12380/09.

  

1 Dyrektywa 2006/48/WE w sprawie podejmowania i prowadzenia działalności przez 
instytucje kredytowe. Dyrektywa 2006/49/EWG w sprawie adekwatności kapitałowej firm 
inwestycyjnych i instytucji kredytowych.
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Płatności transgraniczne

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła rozporządzenie w sprawie płatności transgranicznych w euro (3665/09).

Rozporządzenie to ma na celu osiągnięcie jednolitego rynku usług płatniczych w euro bez 
rozróżnienia między płatnościami transgranicznymi i płatnościami krajowymi.

Aktualizuje ono i zastępuje rozporządzenie 2560/2001 w sprawie płatności transgranicznych, 
rozszerzając zasadę równych opłat na polecenia zapłaty i dostosowując definicje i ich brzmienie do 
definicji w dyrektywie 2007/64/WE w sprawie usług płatniczych.

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12380/09.

Pieniądz elektroniczny

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła dyrektywę w sprawie pieniądza elektronicznego (3666/09).

Dyrektywa ta ma na celu propagowanie tworzenia innowacyjnych i bezpiecznych usług pieniądza 
elektronicznego, wspierając jednocześnie konkurencję między uczestnikami rynku i zapewniając 
nowym graczom dostęp do rynku. Aktualizuje ona przepisy dyrektywy 2000/46/WE i dąży do 
zapewnienia spójności z dyrektywą 2007/64/WE w sprawie usług płatniczych.

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12380/09.
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Program wsparcia skuteczności polityki UE

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła decyzję ustanawiającą program w zakresie usług finansowych (3671/09).

Program ten umożliwi Wspólnocie uczestnictwo w finansowaniu pewnych organów, zarówno 
europejskich, jak i międzynarodowych, tak aby zapewnić skuteczność polityk UE w sektorze usług 
finansowych i w dziedzinach sprawozdawczości finansowej i ustawowego badania sprawozdań 
finansowych.

Decyzja przewiduje kopertę finansową wynoszącą 38,7 miliona EUR na lata 2010–13.

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12380/09.

Słowenia – zewnętrzny biegły rewident krajowego banku centralnego

Rada przyjęła decyzję zatwierdzającą powołanie firmy Deloitte revizija d.o.o jako zewnętrznego 
biegłego rewidenta Banku Słowenii na lata 2009–2011 (11244/09).

WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAWY WEWNĘTRZNE

UE/Bałkany Zachodnie – plan działania dotyczący narkotyków

Rada zatwierdziła zaktualizowany plan działania UE i krajów Bałkanów Zachodnich dotyczący 
narkotyków na lata 2009–2013 (12185/09).
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Plan zastępuje poprzedni plan działania przyjęty w 2003 roku i dotyczący problemów związanych 
z narkotykami występujących wzdłuż szlaku bałkańskiego. Jego celem jest utrzymanie ram 
współpracy z krajami Bałkanów Zachodnich i przyczynienie się do koordynacji działań 
polegających na realizacji różnych programów UE i inicjatyw regionalnych. 

Plan ten dotyczy zarówno podaży, jak i popytu. 

UE/Stany Zjednoczone – negocjacje dotyczące danych dotyczących płatności 

Rada zatwierdziła wytyczne dotyczące negocjacji ze Stanami Zjednoczonymi umowy 
międzynarodowej służącej udostępnianiu Departamentowi Skarbu Stanów Zjednoczonych 
komunikatów finansowych dotyczących płatności w celu zapobiegania terroryzmowi 
i finansowaniu terroryzmu („system SWIFT”).

Współpraca na granicach zewnętrznych – uczestnictwo Liechtensteinu i Szwajcarii

Rada przyjęła decyzję zatwierdzającą podpisanie porozumienia z Liechtensteinem i Szwajcarią 
w sprawie ich uczestnictwa w pracach Fronteksu, unijnej agencji do spraw współpracy na granicach 
zewnętrznych (10701/09).

Frontex ustanowiono w 2004 roku rozporządzeniem 2007/2004 (http://www.frontex.europa.eu/).

BADANIA NAUKOWE

UE/Rosja – przystąpienie do siódmego programu ramowego w zakresie badań

Rada zatwierdziła wytyczne dotyczące negocjacji, które będą prowadzone przez Komisję w sprawie 
ewentualnego przystąpienia Federacji Rosyjskiej do siódmego programu ramowego UE w zakresie 
badań, rozwoju technologicznego i demonstracji w ramach nowej umowy UE–Rosja.
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Program w sprawie metrologii

Rada przyjęła decyzję zatwierdzającą uczestnictwo UE w europejskim programie badawczym 
w dziedzinie metrologii (3661/09).

Decyzja ta umożliwi Wspólnocie wkład w wysokości do 200 milionów EUR do przyszłego 
europejskiego programu badań metrologicznych (EMRP). 

EMRP będzie zorganizowany wspólnie przez dziewiętnaście państw członkowskich UE z trzema 
państwami trzecimi1 w celu ustanowienia niezbędnych ram prawnych i organizacyjnych dla 
współpracy na dużą skalę w zakresie badań metrologicznych i odpowiedzi na nowatorskie 
rozwiązania metrologiczne, zwłaszcza w nowo powstających dziedzinach techniki.

Metrologia, nauka o pomiarach, jest dziedziną przekrojową i ważnym elementem nowoczesnego 
społeczeństwa opartego na wiedzy. Wiarygodne i porównywalne normy pomiaru oraz właściwe, 
poddane walidacji metody pomiarowe i badawcze leżą u podstaw rozwoju nauki oraz innowacji 
technologicznych, a tym samym mają znaczący wpływ na gospodarkę i jakość życia.

Siódmy program ramowy UE w zakresie badań (2007–2013)2 przewiduje udział Wspólnoty 
w programach w zakresie badań i rozwoju podejmowanych przez kilka państw członkowskich, 
w tym udział w strukturach utworzonych w celach wykonania tych programów.

TRANSPORT

Transport towarowy – zmiana w programie Marco Polo II

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła rozporządzenie zmieniające rozporządzenie 1692/2006 dotyczące drugiego programu UE 
Marco Polo dla udzielania wspólnotowej pomocy finansowej w celu poprawy działania systemu 
transportu towarowego na środowisko (3660/09).

  

1 Austria, Belgia, Dania, Estonia, Finlandia, Francja, Hiszpania, Niderlandy, Niemcy, Polska, 
Portugalia, Republika Czeska, Rumunia, Słowacja, Słowenia, Szwecja, Węgry, Włochy 
i Zjednoczone Królestwo oraz Norwegia, Szwajcaria i Turcja.

2 Dziennik Urzędowy L 412 z 30.12.2006 r., s. 1.
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Zmiana w programie Marco Polo II ma na celu zwiększenie jego skuteczności poprzez przesunięcie 
przewozów towarowych z transportu drogowego na transport morski, wodny śródlądowy 
i kolejowy. Nowe rozporządzenie dotyczy problemów napotkanych w związku z obecnym 
rozporządzeniem, w związku z czym nie wykorzystano znacznej części przyznanego budżetu. 

Problemy te rozwiązano dzięki: środkom służącym ułatwieniu małym przedsiębiorstwom 
i mikroprzedsiębiorstwom uczestnictwa w programie; obniżeniu progów kwalifikowalności działań; 
zwiększeniu intensywności finansowania oraz uproszczeniu procedur wykonawczych 
i administracyjnych związanych z programem. 

Przed sporządzeniem wniosku dotyczącego trzeciego programu Marco Polo Komisja przedstawi 
komunikat na temat wyników uzyskanych przez program Marco Polo w latach 2003–2010.

Program Marco Polo został ustanowiony w 2003 roku rozporządzeniem 1382/2003 z myślą 
o zaoferowaniu innych rodzajów transportu operatorom korzystającym z zatłoczonych dróg. 

ENERGIA

Umowa o współpracy Euratom/Kanada – energia atomowa

Rada zatwierdziła wytyczne dotyczące renegocjacji umowy o współpracy między Euratomem 
(Europejską Wspólnotą Energii Atomowej) a Kanadą w sprawie pokojowego wykorzystania energii 
atomowej.

Obecna umowa, podpisana w 1959 roku, i jej kolejne zmiany obejmują handel materiałami 
jądrowymi, sprzęt, stosowanie praw własności intelektualnej, wymianę informacji, jak również 
transfer i wykorzystanie trytu i związanego sprzętu w programie Euratomu w dziedzinie syntezy 
jądrowej.
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TELEKOMUNIKACJA

Rozwiązania interoperacyjne dla europejskich administracji publicznych

Rada przyjęła decyzję ustanawiającą na lata 2010–2015 program w zakresie rozwiązań 
interoperacyjnych dla europejskich administracji publicznych (program ISA) (PE-CONS 3667/09).

Program ma na celu wsparcie współpracy administracji, w tym lokalnych i regionalnych 
administracji oraz wspólnotowych instytucji i organów, przez ułatwienie elektronicznych 
kontaktów transgranicznych i międzysektorowych.

Pulę środków finansowych na realizację programu we wspomnianym pięcioletnim okresie ustalono 
na kwotę 164,1 miliona EUR.

Program ISA jest kontynuacją programu IDABC (interoperatywnego świadczenia 
ogólnoeuropejskich usług eGovernment dla administracji publicznej, przedsiębiorstw i obywateli), 
który kończy się w dniu 31 grudnia 2009 r. 

Pasma częstotliwości dla publicznej komórkowej cyfrowej naziemnej łączności ruchomej

Rada przyjęła dyrektywę zmieniającą dyrektywę 87/372/EWG w sprawie pasm częstotliwości 
zarezerwowanych dla publicznej paneuropejskiej komórkowej cyfrowej naziemnej łączności 
ruchomej we Wspólnocie (PE-CONS 3673/09).

Dyrektywa udostępnia pasmo 900 MHz nie tylko GSM, ale także dla UMTS i innych naziemnych 
elektronicznych systemów komunikacji, pod warunkiem że mogą one działać wraz z systemami 
GSM bez szkodliwych zakłóceń. Jej celem jest zmaksymalizowanie konkurencji przez 
zaoferowanie użytkownikom szerszego wyboru usług i technologii przy jednoczesnym utrzymaniu 
dostępności systemu GSM w całej Europie. 

Państwa członkowskie mają dopilnować, aby przyznanie pasma 900 MHz konkurencyjnym 
operatorom sieci łączności ruchomej nie zakłócało konkurencji na rynkach łączności ruchomej.

Będą one miały sześć miesięcy od dnia wejścia w życie dyrektywy na dostosowanie się do jej 
przepisów.



27 VII 2009

12353/09 (Presse 228) 25

PL

PRAWO SPÓŁEK

Połączenia i podziały spółek w UE – uproszczenie wymogów

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła większością kwalifikowaną dyrektywę upraszczającą przepisy odnoszące się do wymogów 
dotyczących sprawozdawczości i dokumentacji w przypadku połączeń i podziałów spółek w UE 
(3644/09 i 11140/1/09 ADD 1).

Delegacje niemiecka i austriacka głosowały przeciw.

Dyrektywa ta ma na celu zredukowanie kosztów związanych z połączeniami i podziałami przez 
ograniczenie szczegółowych wymogów sprawozdawczych, jak i zezwolenie spółkom na 
przekazywanie koniecznych informacji udziałowcom i stronom trzecim drogą elektroniczną zamiast 
zwoływania walnych zgromadzeń. Zmienia ona dyrektywę 78/855/EWG w sprawie łączenia się 
spółek (trzecia dyrektywa o prawie spółek) i dyrektywę 82/891/EWG w sprawie podziału spółek 
(szósta dyrektywa o prawie spółek).

Wprowadza również niezbędne dostosowania do dyrektyw 2005/56/WE (w sprawie 
transgranicznego łączenia się spółek) i 77/91/EWG (w odniesieniu do gwarancji odnoszących się do 
kapitału spółki) zgodnie ze zmianami w trzeciej i szóstej dyrektywie.

Państwa członkowskie muszą wprowadzić nowe przepisy w życie przed dniem 30 czerwca 2011 r. 
pięć lat po tej dacie Komisja dokona przeglądu ich funkcjonowania i, w szczególności, ich skutków 
dla redukcji obciążeń administracyjnych nałożonych na spółki na podstawie doświadczeń nabytych 
podczas jej stosowania.

POLITYKA SPOŁECZNA

Koordynacja systemów zabezpieczenia społecznego

W związku z porozumieniem osiągniętym w drugim czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła rozporządzenia służące unowocześnieniu i uproszczeniu koordynacji systemów 
zabezpieczenia społecznego państw członkowskich (3646/09 + 11162/09 ADD 1, 3647/09 + 
11600/09 ADD 1).
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Przyjęcie tych dwóch nowych rozporządzeń pozwoli na stosowanie nowych unijnych przepisów 
dotyczących koordynacji zabezpieczenia społecznego od dnia 1 marca 2010 r., co ułatwi 
obywatelom wykonywanie ich praw do przeprowadzania się z jednego państwa członkowskiego do 
drugiego w celach nauki, spędzania czasu wolnego lub zawodowych. 

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12369/09.

ŚRODOWISKO

Wprowadzanie do obrotu produktów z fok

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła rozporządzenie nakładające ograniczenia na wprowadzanie do obrotu produktów z fok 
(3668/09 + 11152/09 ADD 1). 

Decyzja ta stanowi reakcję na obawy związane z praktykami polowań na foki.

Więcej szczegółów w komunikacie prasowym 12370/09.

Wprowadzanie do obrotu produktów biobójczych

W związku z porozumieniem osiągniętym w pierwszym czytaniu w Parlamencie Europejskim Rada 
przyjęła dyrektywę przedłużającą o cztery lata, do dnia 14 maja 2014 r., termin zakończenia oceny 
substancji czynnych używanych w produktach biobójczych (3624/09 + 11521/09 ADD 1). 

Dyrektywa przewiduje również przedłużenie o cztery lata okresu przejściowego, podczas którego 
wprowadzanie do obrotu produktów biobójczych będzie nadal podlegać przepisom krajowym.
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Produkty biobójcze: tolifluanid i flokumafen – wykaz substancji czynnych

Rada zdecydowała się nie sprzeciwiać się przyjęciu przez Komisję dyrektyw włączających 
tolifluanid i flokumafen do wykazu substancji czynnych, które mają zostać poddane ocenie na mocy 
dyrektywy 98/8/WE dotyczącej wprowadzania do obrotu produktów biobójczych.

Projekty dyrektyw podlegają procedurze regulacyjnej połączonej z kontrolą, co pozwala Radzie na 
sprzeciwienie się przyjęciu aktów prawnych przez Komisję. Ponieważ Rada udzieliła poparcia, 
Komisja może przyjąć dyrektywę, chyba że sprzeciwi się temu Parlament Europejski.

Handel niebezpiecznymi chemikaliami

Rada zdecydowała się nie sprzeciwiać się przyjęciu przez Komisję rozporządzenia dotyczącego 
wywozu i przywozu niebezpiecznych chemikaliów. 

Projekt rozporządzenia dodaje pewne substancje do wykazu chemikaliów podlegających 
procedurze powiadomienia o wywozie oraz do wykazu chemikaliów, które są zakazane lub 
podlegają ograniczeniom i które wymagają powiadomienia o zgodzie po uprzednim 
poinformowaniu (powiadomienie PIC). Usuwa on również niektóre pozycje z obu wykazów. 

Projekt rozporządzenia podlega procedurze regulacyjnej połączonej z kontrolą, co pozwala Radzie 
na sprzeciwienie się przyjęciu aktów prawnych przez Komisję. Ponieważ Rada udzieliła poparcia, 
Komisja może przyjąć rozporządzenie, chyba że sprzeciwi się temu Parlament Europejski.

Infrastruktura informacji przestrzennej

Rada zdecydowała się nie sprzeciwiać się przyjęciu przez Komisję rozporządzenia w sprawie 
wykonania dyrektywy 2007/2/WE dotyczącej infrastruktury informacji przestrzennej w UE 
(INSPIRE) do celów polityki środowiskowej UE. 

Projekt rozporządzenia ustala wymogi dotyczące tworzenia i utrzymania usług sieciowych, które 
państwa członkowskie są zobowiązane tworzyć i obsługiwać do danych przestrzennych. 
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Podlega on procedurze regulacyjnej połączonej z kontrolą, co pozwala Radzie na sprzeciwienie się 
przyjęciu aktów prawnych przez Komisję. Ponieważ Rada udzieliła poparcia, Komisja może 
przyjąć rozporządzenie, chyba że sprzeciwi się temu Parlament Europejski.

Substancje zubożające warstwę ozonową

Rada przyjęła rozporządzenie przekształcające – dla jasności i uproszczenia – rozporządzenie 
2037/2000 w sprawie substancji zubożających warstwę ozonową (3622/09).

Rozporządzenie 2037/2000, które było kilkakrotnie w znacznym stopniu zmieniane, określa 
przepisy w sprawie produkcji, przywozu, wywozu, wprowadzania do obrotu, stosowania, odzysku, 
recyklingu, regeneracji i niszczenia substancji zubożających warstwę ozonową.

ROLNICTWO

Najwyższe dopuszczalne poziomy pozostałości pestycydów

Rada zdecydowała się nie sprzeciwiać się przyjęciu przez Komisję rozporządzenia w sprawie 
najwyższych dopuszczalnych poziomów pozostałości pestycydów w żywności i paszy pochodzenia 
roślinnego i zwierzęcego oraz na ich powierzchni.

Projekt rozporządzenia dotyczy azoksystrobiny, atrazyny, chlormekwatu, cyprodynilu, 
ditiokarbaminianów, fludioksonilu, fluroksypyru, indoksakarbu, mandipropamidu, trijodku potasu, 
spirotetramatu, tetrakonazolu i tiramu.

Projekt rozporządzenia podlega procedurze regulacyjnej połączonej z kontrolą, co pozwala Radzie 
na sprzeciwienie się przyjęciu aktów prawnych przez Komisję. Ponieważ Rada udzieliła poparcia, 
Komisja może przyjąć rozporządzenie, chyba że sprzeciwi się temu Parlament Europejski.

RYBOŁÓWSTWO

Całkowity dopuszczalny połów – dostosowania w 2009 roku

Rada przyjęła rozporządzenie zmieniające rozporządzenie 43/2009 w odniesieniu do uprawnień do 
połowów i związanych z nimi warunków dla pewnych stad ryb (11973/09).
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W rozporządzeniu 43/2009 wprowadza się następujące zmiany:

- maksymalny dozwolony nakład połowowy przyznany niektórym państwom członkowskim 
UE po wyłączeniu grup statków ze stosowania systemu nakładu na mocy rozporządzenia 
1342/2008 w sprawie długoterminowego planu zarządzania zasobami dorsza;

- maksymalna liczba statków i rozdzielenie między państwa członkowskie kwot dla tuńczyka 
błękitnopłetwego zgodnie z planem odbudowy zasobów tuńczyka błękitnopłetwego 
przyjętym w kwietniu (rozporządzenie 302/2009);

- ustanowienie systemu doraźnych zamknięć w Morzu Północnym i cieśninie Skagerrak 
z myślą o ochronie młodych osobników dorsza, plamiaka, czarniaka i witlinka;

- realizacja międzynarodowych zaleceń w sprawie antarktycznego kryla; zarządzanie 
karmazynem w Morzu Irmingera i wodach przylegających; udział UE w połowach 
karmazyna w wodach grenlandzkich oraz ochrona wrażliwych ekosystemów morskich przed 
istotnym niekorzystnym wpływem w obszarze podlegającym regulacji NEAFC (Komisja ds. 
Rybołówstwa Północno-Wschodniego Atlantyku);

- dodatkowe 750 ton dorsza dostępnych do połowu w wodach norweskich przez statki UE 
w następstwie porozumienia z Norwegią;

- etykietowanie ryb mrożonych pochodzących z obszaru objętym konwencją NEAFC; oraz

- obszary zarządzania kwotami halibuta grenlandzkiego, makreli i ostroboka, obejmujące 
zarówno wody unijne, jak i międzynarodowe obszaru Vb, aby uniknąć nieprawidłowości 
w raportowaniu.

System nakładu połowowego dorsza – Hiszpania i Szwecja

Rada przyjęła rozporządzenie wyłączające niektóre grupy statków z systemu nakładu połowowego 
ustanowionego w długoterminowym planie ochrony zasobów dorsza (11974/09).

Rozporządzenie ustanawia wyłączenie z systemu zarządzania nakładem połowowym nałożonego na 
statki wspólnotowe na mocy rozporządzenia 1342/2008:
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- statki hiszpańskie używające włoków dennych i poławiające gatunki głębinowe 
i morszczuka na zachodnim wybrzeżu Szkocji, oraz

- statki szwedzkie używające kratownicy sortującej i dokonujące połowów homarca 
w cieśninie Skagerrak i Kattegat.

Rozporządzenie 1342/2008 ustanawia system nakładu połowowego, w którym państwom 
członkowskim przydziela się uprawnienia do połowów dorsza w formie nakładu połowowego na 
zasadzie rocznych kwot. Na mocy tego rozporządzenia Rada może wyłączyć, na niektórych 
warunkach, grupy statków ze stosowania systemu nakładu połowowego w następstwie wniosku 
Komisji oraz oceny Komitetu Naukowego, Technicznego oraz Gospodarczego ds. Rybołówstwa.

BUDŻET

Sprawozdanie specjalne Trybunału Obrachunkowego w sprawie wydatków na oczyszczanie 
ścieków – konkluzje Rady

Rada przyjęła konkluzje w sprawie sprawozdania specjalnego nr 3/2009 Trybunału 
Obrachunkowego dotyczącego skuteczności wydatków w ramach działań strukturalnych na 
oczyszczanie ścieków w okresach programowania 1994–1999 i 2000–2006 (11995/09).

Sprawozdanie specjalne Trybunału Obrachunkowego w sprawie współpracy na rzecz 
rozwoju – konkluzje Rady

Rada przyjęła konkluzje dotyczące sprawozdania specjalnego Trybunału Obrachunkowego nr 
4/2009 w sprawie zarządzania przez Komisję udziałem podmiotów niepaństwowych we współpracy 
Wspólnoty Europejskiej na rzecz rozwoju (12194/09).

STATYSTYKA

Statystyka w sprawie społeczeństwa informacyjnego

Rada zdecydowała się nie sprzeciwiać się przyjęciu przez Komisję rozporządzenia w sprawie 
wykonania rozporządzenia 808/2004 dotyczącego statystyk Wspólnoty w sprawie społeczeństwa 
informacyjnego, określającego dane, które należy dostarczyć, aby sporządzić statystyki, o których 
mowa w tym rozporządzeniu, oraz ustalającego terminy ich przesyłania.
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Projekt rozporządzenia podlega procedurze regulacyjnej połączonej z kontrolą, co pozwala Radzie 
na sprzeciwienie się przyjęciu aktów prawnych przez Komisję. Ponieważ Rada udzieliła poparcia, 
Komisja może przyjąć rozporządzenie, chyba że sprzeciwi się temu Parlament Europejski.

PRZEJRZYSTOŚĆ

Przejrzystość – Publiczny dostęp do dokumentów

Rada przyjęła odpowiedź na ponowny wniosek 17/c/01/09 (doc. 11283/09).

MIANOWANIA

Dyrektor generalny Sztabu Wojskowego UE

Rada przyjęła decyzję w sprawie mianowania generała broni Tona van OSCHA (Niderlandy) na 
stanowisko dyrektora generalnego Sztabu Wojskowego Unii Europejskiej (SWUE) z dniem 28 
maja 2010 r. Zastąpi on generała broni Davida LEAKEYA, którego kadencja kończy się w dniu 27 
maja 2010 r.

SWUE jest jedną z dyrekcji generalnych Sekretariatu Generalnego UE. Sztab jest bezpośrednio 
powiązany z sekretarzem generalnym/wysokim przedstawicielem, zajmuje się wczesnym 
ostrzeganiem, planowaniem strategicznym i oceną sytuacji.

Komitet Regionów

Rada przyjęła decyzję, na mocy której na okres pozostający do końca bieżącej kadencji, czyli do 
dnia 25 stycznia 2010 r., mianowane zostały następujące osoby

a) na stanowisko członka:

José Antonio GRIÑÁN MARTÍNEZ, Presidente de la Junta de Andalucía

b) na stanowisko zastępcy członka:

Roger EVANS, Assembly Member for Havering & Redbridge, England (appointed on 
behalf of Greater London Assembly)
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Komitet Ekonomiczno-Społeczny

Rada przyjęła decyzję o mianowaniu na stanowisko członka na okres pozostający do końca bieżącej 
kadencji, czyli do dnia 20 września 2010 r., następujących osób:

Sorin Cristian STAN, grupa pracowników (grupa II)

József NAGY, inne podmioty (grupa III)

*

* *

Inne

Rada przyjęła również różne decyzje dotyczące mianowania członków różnych komitetów 
doradczych i członków rad zarządzających agencji UE (patrz dok. 12270/09).


